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1	 Svarbu

Sauga
•	 Perskaitykite šias instrukcijas 
•	 Paisykite visų įspėjimų.
•	 Laikykitės visų nurodymų.
•	 Neužkimškite vėdinimo angų.
•	 Nemontuokite šalia šilumos šaltinių, pvz., radiatorių, šilumos 

registratorių, viryklių ar kitų prietaisų (įskaitant stiprintuvus), kurie 
gamina šilumą.

•	 Saugokite šį aparatą nuo tiesioginių saulės spindulių, atvirų liepsnų ar 
karščio. 

•	 Gaminį reikia saugoti nuo purslų ar lašėjimo.
•	 Statykite šį gaminį ant lygaus, kieto ir stabilaus paviršiaus.
•	 Nestatykite ant gaminio jokio pavojaus šaltinio (pvz., skysčio pripildytų 

daiktų. degančių žvakių).
•	 Niekada nestatykite šio aparato ant kitos elektros įrangos.
•	 Naudokite tik gamintojo nurodytus įtaisus ar priedus. Niekada 

nenuimkite šio įrenginio korpuso. Visus techninės priežiūros darbus 
patikėkite kvalifikuotam techninės priežiūros personalui. Techninis 
aptarnavimas reikalingas, kai gaminys buvo kaip nors pažeistas, pvz., 
pažeistas maitinimo laidas arba kištukas, į jį išsiliejo skystis arba į jį įkrito 
daiktai, gaminys buvo paveiktas lietaus ar drėgmės, neveikia normaliai 
arba buvo numestas.

•	 Baterija (baterijų blokas ar įmontuotos baterijos) turi būti saugoma nuo 
didelio karščio, pvz., saulės spindulių, ugnies ir pan.

•	 Netinkamai pakeitus baterijas kyla sprogimo pavojus. Pakeiskite tik to 
paties arba lygiaverčio tipo akumuliatoriumi.

•	 Esant itin aukštai arba žemai baterijų temperatūrai naudojimo, 
sandėliavimo ar transportavimo metu ir žemas oro slėgis dideliame 
aukštyje gali kelti pavojų saugai.

•	 Bateriją pakeitus netinkamo tipo gaminiu, kyla sprogimo pavojus.
•	 Nekeiskite baterijos netinkamo tipo baterija, kuri gali pažeisti apsaugos 

priemones (pavyzdžiui, kai kurių tipų ličio baterijos).
•	 Baterijas sumontuokite teisingai.
•	 Bateriją palikus itin aukštos temperatūros arba itin žemo oro slėgio 

aplinkoje, gali įvykti sprogimas arba degių skysčių ar dujų nuotėkis.
•	 Baterijose yra cheminių medžiagų. Jos turi būti tinkamai išmestos.
•	 Jei įtariate, kad baterija buvo praryta arba įdėta į kurią nors kūno dalį, 

nedelsdami kreipkitės medicininės pagalbos.
•	 Keisdami baterijas, visas naujas ir panaudotas baterijas visada laikykite 

vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pakeitę bateriją įsitikinkite, kad baterijos 
skyrius yra tvirtai užfiksuotas. 

•	 Jei baterijos skyriaus negalima visiškai užfiksuoti, nebenaudokite gaminio. 
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje ir kreipkitės į gamintoją.

•	 Gaminį reikia saugoti nuo purslų ar lašėjimo.
•	 Nestatykite ant gaminio jokio pavojaus šaltinio (pvz., skysčio pripildytų 

daiktų. degančių žvakių).
•	 Gaminį naudokite saugiai, aplinkoje, kurios temperatūra yra nuo 0 iki  

40 °C.

•	 Kad būtų išvengta gaisro pavojaus, įrangai maitinimas tiekiamas 
tik iš išorinio maitinimo šaltinio, kurio išėjimo galia turi atitikti 
PS1 (kai išėjimo galia mažesnė nei 15 W).

•	 Kroviklio tiekiama galia turi būti ne mažesnė kaip 5 vatų, 
reikalingų radijo įrenginiui, ir ne didesnė kaip 15 vatų, kad būtų 
pasiektas didžiausias įkrovimo greitis.

Simbolis nurodo nuolatinės srovės įtampą

Saugumo spragų atskleidimo politika
Mums svarbus mūsų gaminių saugumas, todėl vertiname jūsų pagalbą ir 
kviečiame pranešti apie pastebėtas saugumo spragas.
1: Pranešimo žingsniai
Išsamiai aprašykite saugumo spragą, nurodydami jos tipą, poveikį ir 
atpažinimo metodą. Pridėkite papildomą medžiagą, pavyzdžiui, ekrano 
nuotraukas ar sistemų žurnalus. Saugokite informacijos konfidencialumą ir 
neatskleiskite jos trečiosioms šalims.
2: Pranešimo kanalai
Siųskite el. laišką adresu: Philips.com 
3: Tolesni veiksmai
Mes laiku pakomentuosime situaciją ir informuosime apie tolesnę eigą. Už 
pagrįstus ir naudingus pranešimus gali būti skiriamas atlygis. Už 
piktavališkus pranešimus asmenys atsako įstatymų nustatyta tvarka.
4: Saugumo spragų šalinimas
Mes įvertinsime ir pašalinsime saugumo spragą.
Pašalinę spragą, atsižvelgdami į aplinkybes, nuspręsime, ar viešinti 
informaciją apie ją.
5: Apsauga ir atlygis
Užtikriname pranešėjo tapatybės konfidencialumą. Pranešime nurodykite 
tik būtiną informaciją ir vengti jautrių asmens duomenų. Atsižvelgdami į 
saugumo spragos sudėtingumą, galime skirti atlygį. Laikykitės teisės aktų 
reikalavimų, teikite pranešimus legaliai ir venkite piktavališkų veiksmų.

Gaminių saugumo atnaujinimų politika
1.	 Įsipareigojame bent kas šešis mėnesius atlikti įrenginio programinės 

aparatinės įrangos saugumo patikrą. Aptikus saugumo spragų arba 
parengus svarbių saugumo patobulinimų, išleidžiame atnaujinimus.

2.	 Išleidę kiekvieną programinės aparatinės įrangos atnaujinimą, 
užtikriname ne trumpesnį kaip 30 dienų atsisiuntimo laikotarpį, kad 
naudotojai turėtų pakankamai laiko atnaujinti savo įrangą.

3.	 Programinės įrangos saugumo atnaujinimai bus teikiami iki 2030 m. 
gruodžio mėn. Pasibaigus palaikymo laikotarpiui, oficialūs saugumo 
atnaujinimai įrenginiams nebetaikomi.

Pranešimas
Bet kokie šio įrenginio pakeitimai ar modifikacijos, kurių aiškiai nepatvirtino 
„MMD Hong Kong Holding Limited“, gali panaikinti naudotojo teisę 
naudoti gaminį.

Atitiktis
„TP Vision Europe B.V.“ pareiškia, kad gaminys atitinka esminius RED 
direktyvos 2014/53/EU reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas ir UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Atitikties deklaraciją galite rasti 
adresu www.philips.com/support.

Aplinkos tausojimas
Seno gaminio ir baterijos išmetimas

Šis gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukštos kokybės 
medžiagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir panaudoti 
pakartotinai.

Šis simbolis ant gaminio reiškia, kad gaminiui taikoma Europos 
direktyva 2012/19/EU.

Šis simbolis reiškia, kad gaminyje yra baterijų, kurioms taikoma 
Europos reglamentas (EU) 2023/1542 ir kurių negalima išmesti 
kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis.

Susipažinkite su vietine atskiro elektros ir elektroninių gaminių bei baterijų 
atliekų surinkimo sistema. Laikykitės vietinių taisyklių ir niekada neišmeskite 
gaminio bei baterijų kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis.
Tinkamas senų gaminių ir baterijų šalinimas padeda išvengti neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai.

Išimkite integruotą bateriją
Informaciją apie integruotų akumuliatorių išėmimą rasite skyriuje apie 
akumuliatorių montavimą.

Informacija apie aplinką
Nėra jokios nereikalingos pakuotės. Jūsų sistemą sudaro medžiagos, kurias 
galima perdirbti ir panaudoti pakartotinai, jei ją išmontuoja specializuota 
įmonė. Laikykitės vietinių pakavimo medžiagų, išeikvotų baterijų ir senos 
įrangos išmetimo taisyklių.

Prekių ženklai

„Auracast™“ žodinis ženklas ir logotipai yra „Bluetooth SIG, Inc.“ prekių 
ženklai, kuriuos „MMD Hong Kong Holding Limited“ naudoja pagal 
licenciją. Kiti prekių ženklai ir prekių pavadinimai priklauso atitinkamiems jų 
savininkams.

„Bluetooth®“ žodinis ženklas ir logotipai yra registruotieji prekių ženklai, 
priklausantys „Bluetooth SIG, Inc.“, o „MMD Hong Kong Holding Limited“ 
tokius ženklus naudoja pagal licenciją.

Neteisėtas nuo kopijavimo apsaugotos medžiagos, įskaitant kompiuterines 
programas, failus, transliacijas ir garso įrašus, kopijavimas gali būti laikomas 
autorių teisių pažeidimu ir nusikalstama veika. Ši įranga negali būti 
naudojama tokiems tikslams.
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2	 Jūsų nešiojamasis radijas
Sveikiname įsigijus pirkinį ir sveiki atvykę į „Philips“! Norėdami visapusiškai 
pasinaudoti „Philips“ teikiama pagalba, užregistruokite savo gaminį adresu 
www.philips.com/support.

Įvadas
Šiuo nešiojamuoju radijo imtuvu galite klausytis FM stočių bei leisti muziką 
per „Bluetooth“ ryšį arba iš USB laikmenos.

Kas yra dėžutėje
Patikrinkite ir identifikuokite pakuotės turinį: 
•	 Pagrindinis įrenginys
•	 „TYPE-C“ krovimo laidas
•	 Greito pasirengimo darbui vadovas / saugos lapas / garantija

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Pastaba

•	 Šiame naudotojo vadove pateikti paveikslėliai, iliustracijos ir brėžiniai 
yra tik orientacinio pobūdžio. Tikrojo gaminio išvaizda gali skirtis.

Naudodamiesi patogia programėle, galėsite pasirinkti šaltinį, valdyti 
atkūrimą ir „Bass+“ funkciją, stebėti akumuliatoriaus įkrovos lygį ir naudotis 
kitomis galimybėmis. Be to, „PartyLink“ režimas programėlėje leidžia lengvai 
prisijungti prie kitų garsiakalbių per „Auracast™“, kad garsas būtų dar 
didesnis.

Programos atsisiuntimas
Nuskaitykite QR kodą / paspauskite mygtuką „Atsisiųsti“ arba ieškokite 
„Philips Entertainment“ parduotuvėje „Apple App Store“ arba „Google 
Play“, kad atsisiųstumėte programą.

philips.to/entapp

Programėlės susiejimas su radijo imtuvu
Savo mobiliajame įrenginyje atidarykite programėlę „Philips Entertainment“ 
ir paspauskite „Add device +“, kad programėlė aptiktų šį radijo imtuvą („The 
Janet XL“). Įsitikinkite, kad mobiliajame įrenginyje įjungtas „Bluetooth“ 
ryšys. Laikykitės ekrane pateikiamų nurodymų ir patvirtinkite susiejimą.

Susieję radijo imtuvą su „Entertainment“ programėle, galėsite naudotis 
papildomomis funkcijomis ir lengvai keisti nustatymus pagal savo poreikius.

Nešiojamojo radijo apžvalga

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Trumpas paspaudimas – atidaryti / uždaryti MENIU arba grįžti į 
ankstesnį langą.

b	
Trumpas paspaudimas: Dažnio mažinimas (MHz) / ankstesnis kūrinys.
Ilgas paspaudimas: Automatinė paieška mažėjančia tvarka stotims 
rasti.

c	

Paspauskite šaltinių meniu atidaryti.

d	

Sukamąja rankenėle reguliuokite garsumą arba pasirinkite meniu 
punktą. Spauskite meniu punktui pasirinkti, radijo stotims ieškoti ar 
tvarkyti arba „Bluetooth“ ar USB atkūrimui paleisti bei stabdyti.

e	
Trumpas paspaudimas: Dažnio didinimas (MHz) / kitas kūrinys.
Ilgas paspaudimas: Automatinė paieška didėjančia tvarka stotims rasti.
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f	
Parankinės radijo stotys
Trumpas paspaudimas išsaugotų parankinių sąrašui atidaryti.
Ilgas paspaudimas radijo stočiai įtraukti į parankines arba iš jų 
pašalinti.

g	

Trumpas paspaudimas: Įjungimas / budėjimo režimas / žadintuvo 
išjungimas
Ilgas paspaudimas: Maitinimo išjungimas

h	
„Auracast“ imtuvas

i	 C tipo USB įkrovimo lizdas / USB garso atkūrimas

j	 Antena

Pakeiskite baterijas
1	 Atidarykite radijo imtuvo apačioje esantį akumuliatoriaus skyriaus 

dangtelį ir išimkite originalų akumuliatorių.

F

F

2	 Įdėkite to paties tipo bateriją (nepridedama).

F

F

3	 Užfiksuokite baterijos dangtelį.
Norėdami įsigyti papildomą akumuliatorių, apsilankykite 
https://www.philips.com
Įkraunamas ličio jonų akumuliatoriaus 
Modelis: TACR5003BA
Vardinis pajėgumas: 7,3 V, 2600 mAh, maks. 18,98 Wh 
Įkrovimo įtampa: 8,4 V

3	 Pradėti
Visada nuosekliai vykdykite šiame skyriuje pateiktas instrukcijas.

Integruotos baterijos įkrovimas
Nešiojamasis radijas maitinamas iš įmontuoto įkraunamo akumuliatoriaus.

Pastaba

•	 Kai akumuliatoriaus energija senka, rodoma piktograma „ “.  
Kaip įmanoma greičiau įkraukite įmontuotą akumuliatorių.

Prijunkite nešiojamojo radijo TYPE-C lizdą prie lizdo (5V  2A) naudodami 
pateiktą kabelį.

2

»» Įkraunant nešiojamąjį radiją rodoma piktograma „ “.
»» Kai nešiojamasis radijas yra visiškai įkrautas, rodoma piktograma „ “.

Pastaba

•	 Atminkite, kad radijo imtuve yra įmontuoti ličio akumuliatoriai. 
Ličio akumuliatorių įkrovimo talpa laikui bėgant mažės dėl jų 
savaiminio išsikrovimo savybių. Siekdami užtikrinti akumuliatoriaus 
ilgaamžiškumą, rekomenduojame nenaudojamą įmontuotą ličio 
akumuliatorių įkrauti iki maždaug 50 % kas 6 mėnesius.

Įjungimas / išjungimas arba perjungimas į budėjimo 
režimą
•	 Paspauskite , kad įjungtumėte radijo imtuvą arba įjungtumėte 

budėjimo režimą.
»» Radijo imtuvas įjungia paskutinį pasirinktą šaltinį arba rodo laiką (jei 
nustatytas).

•	 Paspauskite ir palaikykite  radijo imtuvui išjungti.

Pastaba

•	 Jei „Bluetooth“ ryšys neprijungtas ilgiau nei 15 minučių arba yra 
prijungtas, bet neaktyvus, radijo imtuvas automatiškai persijungs į 
budėjimo režimą.

•	 Bet kuriuo režimu tris sekundes palaikykite paspaudę  radijo imtuvui 
išjungti. Ekranas išsijungia.

Meniu kalbos pasirinkimas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[System], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Language], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
meniu rodymo kalbą, tada paspauskite , kad patvirtintumėte 
English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands Svenska/
Español/Suomi/Polski

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

Kalbą taip pat galite pasirinkti programėlėje „Philips Entertainment“ 
(skiltyje „General Settings“).
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Garsumo reguliavimas
Klausydamiesi radijo, ar muzikos, sukite rankenėlę į kairę arba į dešinę 
garsumui sumažinti arba padidinti. Reguliuoti garsumą, pasirinkti garso 
režimą ir įjungti arba išjungti „Bass+“ funkciją taip pat galite programėlėje.

Sureguliuokite ekrano ryškumą
Galite rinktis iš skirtingų ekrano šviesumo lygių.
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Display], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Backlight level], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad ekrane 
pasirinktumėte ryškumo lygį (High, Medium, Low), tada paspauskite 

, kad patvirtintumėte.

5	 Paspauskite , norėdami išeiti iš meniu.

Ekrano šviesumą taip pat galite reguliuoti programėlėje.
 

Meniu rodymas budėjimo režimu
Kai radijo imtuvas veikia budėjimo režimu, galite pasiekti
1	 Budėjimo režimu paspauskite , kad pasiektumėte meniu.
2	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

pasirinktumėte meniu parinktį, tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte parinktį arba įeitumėte į žemesnio lygio meniu.
•	 [Display]: sureguliuokite foninio apšvietimo nustatymą/tamsumo 

nustatymą/skirtojo laiko nustatymą.
•	 [Alarm]: nustatykite 1 arba 2 žadintuvo įjungimą / išjungimą ir 

žadintuvo sąranką.
•	 [Clock]: nustatykite laiko sinchronizavimą, datą / laiką, pasirinkite 

laiko formatą ir datos formatą.
•	 [System]: sureguliuokite sistemos nustatymus.

3	 Informaciją apie papildomas parinktis rasite kitame puslapyje pateiktoje 
struktūros schemoje.

4	 Paspauskite , jei norite grįžti į budėjimo režimą.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Laikrodžio nustatymas

Pastaba

•	 Jei per 30 sekundžių nepaspaudžiamas joks mygtukas, meniu užsidaro 
automatiškai.

Laikrodžio nustatymas automatiškai
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Clock], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Set auto/manual], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Auto(RDS)], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

FM RDS stotyse radijo imtuvas gali sinchronizuoti laiką, kuris automatiškai 
siunčiamas iš FM RDS stoties (su CT duomenimis).

Laikrodžio nustatymas rankiniu būdu
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Clock], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Set date&time], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
valandą, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

5	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
minutę, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

6	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
mėnesį, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

7	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
dieną, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

8	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
metus, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

»» Laikas nustatytas.
9	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

Laiko formato nustatymas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Clock], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Set 12H/24H], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[12H] arba [24H], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

Datos formato nustatymas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Clock], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Set date format], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[MM-DD-YYYY], [DD-MM-YYYY] arba [YYYY-MM-DD] datos formatą, 
tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.
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Laikrodžio stilius
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Clock], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Clock style], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Classic analog] arba [Normal Digital], tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte.

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.
Laiko ir datos nustatymus taip pat galite keisti programėlėje (skiltyse „Clock 
Setting“ ir „Date Settings“).

5	 Žadintuvo nustatymas

Pastaba

•	 Įsitikinkite, kad esate tinkamai nustatę laikrodį.

Žadintuvo laiko nustatymas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Alarm], tada paspauskite . 

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Alarm 1 Setup] arba [Alarm 2 Setup], tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte.

4	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte [Frequency], tada paspauskite , kad patvirtintumėte; 
žadintuvo kartojimo ciklas mirksės.

5	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte žadintuvo kartojimo ciklą (Once, Daily, Weekday arba 
Weekend), tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

6	 Sukite rankenėlę arba spauskite / , kad pasirinktumėte [Wake up 
time], tada paspauskite , kad patvirtintumėte. Pradės mirksėti 
valandos.

7	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
valandą, tada paspauskite , kad patvirtintumėte. Pradės mirksėti 
minutės.

8	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
nustatytumėte minutę, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

•	 Jei kaip žadintuvo laikotarpis pasirenkamas [Once], naudokite 
/  ir , kad nustatytumėte žadintuvo datą. 

9	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Source], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

10	 Pasukite rankenėlę arba paspauskite / , kad pasirinktumėte 
žadintuvo šaltinį (Buzzer, FM), tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte.
•	 Jei kaip žadintuvo šaltinis pasirenkama [FM] (numatytasis  

nustatymas – BUZZER), meniu „Alarm“ atsiras papildoma parinktis 
[Preset]; mygtukais /  ir  pasirinkite išsaugotos stoties 
numerį. 

11	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

»» Bus parodyta atitinkama žadintuvo piktograma / .

Patarimas

•	 Neatliekant jokių veiksmų 30 sekundžių, radijo imtuvas išjungia 
žadintuvo nustatymo režimą.

•	 Jei kaip žadintuvo šaltinis pasirenkamas FM, tačiau nenurodoma 
išsaugota stotis, automatiškai įjungiamas garsinis signalas.

•	 Jei naudotojas neatlieka jokių veiksmų, žadintuvo skirtasis laikas yra  
60 minučių.

•	 Žadintuvus taip pat galite nustatyti programėlėje (žr. „Clock Setting“).

Žadintuvo laikmačio įjungimas / išjungimas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Alarm], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Alarm 1] arba [Alarm 2], tada paspauskite , kad patvirtintumėte. 

4	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte [On] arba [Off], tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte žadintuvo laikmačio įjungimą arba išjungimą.

5	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.
»» Jei žadintuvo laikmatis suaktyvintas, pasirodys piktograma / .

»» Išjungus žadintuvo laikmatį, piktograma /  dings.
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6	 FM radijo klausymasis

Pastaba

•	 Laikykite nešiojamąjį radiją atokiau nuo kitų elektroninių prietaisų, kad 
išvengtumėte radijo trukdžių.

•	 Kad užtikrintumėte geresnį ryšį, visiškai ištraukite ir sureguliuokite FM 
antenos padėtį.

Automatinis derinimas
1	 Paspauskite , kad įjungtumėte radijo imtuvą.
2	 Paspauskite , kad pasirinktumėte FM režimą.
3	 Paspauskite ir palaikykite /  3 sekundes.

»» Radijas automatiškai nustato stotį su stipriu priėmimu.

Rankinė stočių paieška
Paspauskite /  norėdami pasirinkti dažnį, kurį norite nustatyti stočiai 
rankiniu būdu.

Pastaba

•	 Nešiojamojo radijo derinimo tinklelis yra 50 KHz. Radijo dažnis ekrano 
skydelyje padidės 0,05MHz paspaudus / .

Automatinė FM radijo stočių paieška ir išsaugojimas

Pastaba

•	 Galite išsaugoti ne daugiau kaip 30 FM radijo stočių.

FM imtuvo režimu paspauskite ir tris sekundes palaikykite .
»» Rodoma [Auto Scanning...].
»» Radijas automatiškai nuskaito ir išsaugo visas FM radijo stotis, o tada 
transliuoja pirmąją pasiekiamą stotį.

Rankinis FM radijo stočių išsaugojimas
1	 FM imtuvo režimu nustatykite FM radijo stotį.
2	 Paspauskite ir tris sekundes palaikykite , kad suaktyvintumėte 

programavimo režimą.
»» Ekrane rodomas išankstinių nuostatų sąrašas.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
numerį.

4	 Paspauskite , kad išsaugotumėte stotį.

5	 Pakartokite 1–4 veiksmus, kad išsaugotumėte daugiau FM radijo stočių.

Patarimas

•	 Norėdami pašalinti iš anksto išsaugotą stotį, jos vietoje laikykite kitą 
stotį, jei išankstinės nuostatos kiekis yra didesnis nei 30.

•	 Pasirinkti FM šaltinį ir išsaugoti stotis taip pat galite programėlėje 
(skiltyje „Source Control“).

Iš anksto nustatytos radijo stoties pasirinkimas
1	 FM derintuvo režimu paspauskite .
2	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

pasirinktumėte iš anksto nustatytą radijo stotį.

Pastaba

•	 Po trijų sekundžių iš anksto nustatyta radijo stotis bus patvirtinta 
automatiškai. Arba galite paspausti sukamąją rankenėlę, kad 
patvirtintumėte ir paleistumėte transliaciją.

Nuskaitymo jautrumo nustatymas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti FM meniu.
2	 Paspauskite , kad įjungtumėte [Scan setting].
3	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

pasirinktumėte [Strong] (tik stiprios stotys) arba [All] (visos stotys), tada 
paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Paspauskite , norėdami išeiti iš meniu.

RDS informacijos rodymas
RDS (Radijo duomenų sistema) yra paslauga, leidžianti FM stotims rodyti 
papildomą informaciją.

1	 Nustatykite FM RDS stotį.
2	 Paspauskite ir palaikykite  tris sekundes, kad būtų rodoma ši 

informacija (jei ji yra):

»» Stoties pavadinimas
»» Programos tipas, pvz., [NEWS], [SPORT], [POP M]...
»» Laikas
»» Tekstas
»» Dažni

Meniu rodymas FM režimu
Kai klausotės FM, galite pasiekti valdymo parinkčių meniu.
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti FM meniu.
2	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

pasirinktumėte meniu parinktį, tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte parinktį arba įeitumėte į žemesnio lygio meniu.
•	 [Scan setting]: pasirinkite nuskaitymo jautrumą (tik stiprioms stotims 

arba visoms stotims).
•	 [Sound style]: kad nustatytumėte garso pagerinimą: Balanced/

Warm/Bright/Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: kad įjungtumėte arba išjungtumėte „Bass+“ funkciją.
•	 [Kitchen timer]: nustatykite virtuvės laikmatį.
•	 [Sleep timer]: nustatyti miego laikmatį.
•	 [Display]: sureguliuokite foninio apšvietimo nustatymą/tamsumo 

nustatymą/skirtojo laiko nustatymą.
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•	 [Alarm]: nustatykite žadintuvo įjungimą / išjungimą ir žadintuvo 
sąranką.

•	 [Clock]: nustatykite laiko sinchronizavimą, datą / laiką, pasirinkite 
laiko formatą ir datos formatą.

•	 [System]: sureguliuokite sistemos nustatymus.
3	 Pakartokite 2 veiksmą, jei vienoje parinktyje yra antrinė parinktis.
4	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

Pastaba

•	 Jei per 30 sekundžių nepaspaudžiamas joks mygtukas, meniu 
išsijungia.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 „Bluetooth®“ muzikos klausymasis

Pastaba

•	 Veikimo atstumas tarp radijo imtuvo ir įrenginio yra maždaug  
25 metrai (atviroje erdvėje).

•	 Suderinamumas su visais „Bluetooth®“ įrenginiais negarantuojamas.
•	 Bet kokios kliūtys tarp įrenginio ir radijo imtuvo gali sumažinti veikimo 

atstumą.
•	 Laikykite šį radijo imtuvą atokiau nuo kitų elektroninių įrenginių, kurie 

gali sukelti trukdžių.
•	 Radijo imtuvas taip pat bus atjungtas, jei išnešite įrenginį už veikimo 

atstumo ribų.

„Bluetooth®“ prijungimas
1	 Pakartotinai paspauskite , kad įjungtumėte „Bluetooth“ režimą. 

Perjungti „Bluetooth“ režimą taip pat galite programėlėje (skiltyje 
„Source Control“).

»» Bus rodoma [Not Connected].
2	 Savo „Bluetooth“ įrenginyje įjunkite „Bluetooth“ ryšį ir ieškokite [THE 

JANET XL], kad užmegztumėte ryšį.
Sėkmingai prisijungus:

»» Išgirsite raginimo toną.
»» Bus parodytas pranešimas [Connected].

„Bluetooth®“ atjungimas
•	 Perjunkite kitą radijo imtuvo šaltinį;
Arba
•	 Išjungti funkciją „Bluetooth®“ įrenginyje. Sėkmingai atsijungus:

»» Išgirsite raginimo toną.
»» Bus rodoma [Not connected].

Arba
1	 Spauskite , norėdami pasiekti „Bluetooth“ meniu.

2	 Paspauskite , kad pasirinktumėte [Bluetooth pair].

3	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte [Yes] (ryšys bus nutrauktas ir įjungta susiejimo būsena), 
tada paspauskite rankenėlę, kad patvirtintumėte.

„Bluetooth®“ susiejimo įrašų valymas
1	 Spauskite , norėdami pasiekti „Bluetooth“ meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Bluetooth clean], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte [Yes], kad ištrintumėte susiejimo įrašus, arba [No], kad 
ryšį išlaikytumėte, tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Paspauskite , norėdami išeiti iš meniu.

»» Bus rodoma [Not connected].

Muzikos leidimas
Klausydamiesi muzikos per „Bluetooth®“ įrenginį, galite naudoti šį radijo 
imtuvą, kad valdytumėte muzikos atkūrimą.
•	 Paspauskite , kad sustabdytumėte arba tęstumėte atkūrimą.
•	 Paspauskite / , kad pereitumėte prie takelio.
•	 Pasukdami ratuką nustatykite garsumą.

Meniu rodymas „Bluetooth®“ režimu
Kai klausotės per „Bluetooth®“, galite pasiekti valdymo parinkčių meniu.
1	 Spauskite , norėdami pasiekti „Bluetooth®“ meniu.
2	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

pasirinktumėte meniu parinktį, tada paspauskite , kad 
patvirtintumėte parinktį arba įeitumėte į žemesnio lygio meniu.
•	 [Bluetooth pair]: pasirinkite norėdami atjungti „Bluetooth“ ryšį ir 

įjungti siejimo režimą.
•	 [Bluetooth clean]: išvalykite „Bluetooth“ siejimo įrašus
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•	 [Sound style]: kad nustatytumėte garso pagerinimą: Balanced/
Warm/Bright/Powerful/Clear.

•	 [Bass+]: kad įjungtumėte arba išjungtumėte „Bass+“ funkciją.
•	 [Kitchen timer]: nustatykite virtuvės laikmatį.
•	 [Sleep timer]: nustatyti miego laikmatį.
•	 [Display]: sureguliuokite foninio apšvietimo nustatymą/tamsumo 

nustatymą/skirtojo laiko nustatymą.
•	 [Alarm]: nustatykite žadintuvo įjungimą / išjungimą ir žadintuvo 

sąranką.
•	 [Clock]: nustatykite laiko sinchronizavimą, datą / laiką, pasirinkite 

laiko formatą ir datos formatą.
•	 [System]: sureguliuokite sistemos nustatymus.

3	 Pakartokite 2 veiksmą, jei vienoje parinktyje yra antrinė parinktis.
4	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.

Pastaba

•	 Jei per 30 sekundžių nepaspaudžiamas joks mygtukas, meniu 
išsijungia.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On
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Leidimas iš „AuracastTM“
Per šį radijo imtuvą galite leisti garsą iš savo „Bluetooth“ įrenginio, 
palaikančio „Auracast“, arba iš kitų „Auracast“ siųstuvų; taip pat per 
„Auracast“ galite susieti šį radijo imtuvą su viena ar keliomis kolonėlėmis, 
kuriose įjungta „Auracast“ funkcija.

„Auracast RX“ (priimti garsą) valdymas

1	 Paspauskite radijo imtuvo mygtuką  arba įjunkite funkciją per 
programėlę „Philips Entertainment“ (skiltyje „Source control“ > 
„Auracast receiver“).

»» Ekrane pasirodys užrašas [Scanning].
2	 Radijo imtuvas ieškos netoliese esančių „Auracast“ transliacijų ir 

prisijungs prie pirmosios aptiktos neužšifruotos transliacijos. (Jūsų 
mobilusis įrenginys, palaikantis „Auracast TX“, gali būti naudojamas 
kaip transliuotojas.
Savo mobiliajame įrenginyje įjunkite „Auracast“ transliaciją, kad radijo 
imtuvas galėtų ją aptikti per paiešką.)

»» Jums reikia įvesti slaptažodį programėlėje, kad galėtumėte klausytis 
šifruotos transliacijos.

3	 Paspauskite / , kad perjungtumėte į kitas transliacijas.
4	 Jei norite dar kartą atlikti transliacijų paiešką „Auracast RX“ režimu, dar 

kartą paspauskite .
»» Ekrane pasirodys užrašas [Scanning].

Pastaba

•	 Jei per 10 sekundžių nebus rasta jokia „Auracast“ transliacija, paieška 
bus nutraukta ir radijo imtuvas persijungs į tuščiosios eigos režimą.

»» Ekrane pasirodys užrašas [No Auracast broadcast found].
•	 Jei „Auracast“ transliacija nutrūks 10 sekundžių, radijo imtuvas 

persijungs į tuščiosios eigos režimą.
»» Ekrane pasirodys užrašas [No signal].

•	 Jei paskutinis naudotas šaltinis buvo „Auracast RX“, budėjimo režimu 
paspaudus mygtuką  radijo imtuvas atliks „Auracast“ paiešką ir 
prisijungs prie pirmosios aptiktos neužšifruotos transliacijos.

Kad išjungtumėte „Auracast RX“:
Paspauskite , kad perjungtumėte į kitą radijo imtuvo šaltinį. Perjungti 
šaltinį taip pat galite programėlėje (skiltyje „Source control“).

„Auracast TX“ (garso perdavimo) valdymas
1	 Naudokite šį radijo imtuvą kaip pagrindinę kolonėlę („Auracast“ 

siųstuvą). 
Leiskite garsą iš „Bluetooth“ ar FM šaltinio.

2	 Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite radijo imtuvo mygtuką  arba 
įjunkite funkciją per programėlę „Philips Entertainment“ (skiltyje 
„General Settings“ > „Auracast broadcaster“), kad įjungtumėte 
„Auracast TX“ režimą.

»» Ekrane pasirodys užrašas [Auracast Broadcaster On].
»» Jei norite nustatyti radijo imtuvą kaip užšifruotos transliacijos šaltinį, 
pasirinkite „Personal“ („Auracast broadcaster“ funkcijai) ir 
programėlėje įveskite slaptažodį. (Numatytasis nustatymas – 
„Public“.)
»» Jei praėjusį kartą radijo imtuvas buvo naudojamas kaip užšifruotas 
siųstuvas, transliacija bus tęsiama.

3	 Įjunkite „Auracast RX“ kitame įrenginyje, palaikančiame „Auracast“ 
(kaip papildomoje kolonėlėje).

4	 Kai papildoma kolonėlė aptiks radijo imtuvo „Auracast“ transliaciją, 
jame leidžiamas garsas bus sinchronizuojamas su papildoma kolonėle.

»» Šiuo būdu prie radijo imtuvo galite prijungti kelis įrenginius su 
„Auracast“ funkcija.

Pastaba

•	 Paspauskite ir 8 sekundes palaikykite , kad ištrintumėte nustatytą 
užšifruotos transliacijos informaciją. Šią informaciją taip pat galite 
ištrinti programėlėje.

»» 3 sekundes bus rodomas užrašas [Clear private info], o po to – 
dabartinio šaltinio informacija.

•	 Veikiant „Auracast TX“ režimui, paspauskite , kad įjungtumėte kitą 
transliacijos šaltinį. Šaltinius taip pat galite perjungti programėlėje.

Kad išjungtumėte „Auracast TX“:
paspauskite ir 3 sekundes palaikykite radijo imtuvo mygtuką  arba 
išjunkite funkciją programėlėje.

»» Pasirodys užrašas [Auracast Broadcaster Off]. Radijo imtuvas toliau 
veiks esamame garso šaltinyje.
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8	 Kitos funkcijos

Virtuvės laikmačio nustatymas

Pastaba

•	 Neatliekant jokių veiksmų 30 sekundžių, radijo imtuvas automatiškai 
išjungs meniu nustatymus.

1	 Paspauskite , kad įjungtumėte radijo imtuvą.
2	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Kitchen timer], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Kitchen timer setup], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

»» Mirksi valandos skaitmenys.
5	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

nustatytumėte valandą, tada – , kad patvirtintumėte.

»» Mirksi minučių skaitmenys.
6	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

nustatytumėte minutę, tada – , kad patvirtintumėte.

»» Mirksi sekundžių skaitmenys.
7	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 

nustatytumėte sekundę, tada – , kad patvirtintumėte.

8	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[On/Off], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

9	 Pasukite sukamąją rankenėlę arba paspauskite / , kad 
pasirinktumėte [On] (įjungti) arba [Off] (išjungti) virtuvės laikmatį, tada 
paspauskite , kad patvirtintumėte.

10	 Paspauskite  norėdami grįžti į ankstesnį meniu.
»» Rodoma piktograma  ir virtuvės laikmatis.

Virtuvės laikmatį ir miego laikmatį taip pat galite nustatyti programėlėje 
(skiltyje „Clock Setting“).

button 

Pastaba
•	 Jei nėra naudotojo veiksmų, virtuvės laikmačio skirtasis laikas yra  

60 minučių.

Virtuvės laikmačio garsų sustabdymas
Kai suskamba virtuvės laikmatis, paspauskite bet kurį mygtuką, kad 
sustabdytumėte zumerį.

Virtuvės laikmačio atšaukimas
1	 Jei norite atšaukti virtuvės laikmatį, paspauskite , kad pasiektumėte 

meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[Kitchen timer], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[On/Off], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Off], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

5	 Paspauskite , norėdami išeiti iš meniu.

Pastaba

•	 Virtuvės laikmatį galima atšaukti tik tada, kai radijo imtuvas yra 
įjungtas.

Virtualus nuotolinio valdymo pultas (tik programėlėje)
Radijo ar muzikos atkūrimui bei kitiems radijo imtuvo nustatymams valdyti 
galite naudoti  virtualų nuotolinio valdymo pultą.

The Janet XL
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Programinės aparatinės įrangos atnaujinimas
Kai ekrane pamatysite nurodymus arba programėlėje ant piktogramos „i“ 
pastebėsite raudoną tašką, tai reikš, kad galima įdiegti programinės 
aparatinės įrangos naujinį.
Atlikite nurodytus veiksmus, kad užbaigtumėte atnaujinimą.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.

Naudotojo vadovas
Braukite meniu piktogramas į kairę, kol rasite piktogramą . Paspauskite 
jį, kad peržiūrėtumėte naudotojo vadovą ir trumpąjį vadovą, kad 
gautumėte daugiau informacijos apie šio garsiakalbio naudojimą.

The Janet XL

Gamyklinių parametrų nustatymas
1	 Paspauskite , norėdami pasiekti meniu.
2	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 

[System], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

3	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Factory reset], tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

4	 Sukdami sukamąją rankenėlę arba paspausdami /  pasirinkite 
[Yes] (iš naujo nustatyti visus radijo nustatymus į gamyklinę numatytąją 
būseną), tada paspauskite , kad patvirtintumėte.

»» Rodoma [Restarting...].
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9	 Gaminio specifikacijos

Pastaba

•	 Informacija apie gaminį gali būti keičiama be išankstinio įspėjimo.

Stiprintuvas

Vardinė išėjimo galia 20 W (RMS)

Garsiakalbis

Žemųjų dažnių garsiakalbis 2,75 col.

Aukštųjų dažnių garsiakalbis 25 mm

Imtuvas

Reguliavimo diapazonas (FM) 87,5-108 MHz

Tinklelio derinimas 50 kHz

Jautrumas
- Monofoninis, 26 dB S/N santykis < 22 dBf

Bendras harmoninis iškraipymas < 10 %

Signalo ir triukšmo santykis > 50 dBA

„Bluetooth“

„Bluetooth“ versija V6.0

„Bluetooth“ dažnių juosta 2,4 GHz~2,48 GHz 

Maksimali e. i. r. p. 9 dBm

„Bluetooth“ diapazonas 25 m (atvira erdvė)

Bendroji informacija

USB prievadas 5 V  2 A

Ličio akumuliatorius 7,3 V/2600 mAh

Matmenys (plotis x aukštis x gylis) 230 x 132,4 x 85 mm

Svoris (pagrindinio įrenginio) 1,32 Kg

10	 Trikčių šalinimas

Įspėjimas

•	 Niekada nenuimkite gaminio korpuso.

Kad garantija liktų galioti, niekada nebandykite taisyti įrenginio patys. Jei 
naudodamiesi šiuo įrenginiu susiduriate su problemomis, prieš kreipdamiesi 
į techninę priežiūrą patikrinkite šiuos dalykus. Jei problema lieka 
neišspręsta, eikite į „Philips“ svetainę www.philips.com/support. Susisiekę 
su „Philips“, įsitikinkite, kad įrenginys yra netoliese ir yra modelio numeris 
bei serijos numeris.

Nėra maitinimo
•	 Pasirūpinkite, kad nešiojamasis radijas būtų visiškai įkrautas.
•	 Įsitikinkite, kad nešiojamojo radijo USB lizdas yra tinkamai prijungtas.

Nėra garso
•	 Sureguliuokite šio nešiojamojo radijo garsumą.
•	 Sureguliuokite prijungto įrenginio garsumą.
•	 Įsitikinkite, kad „Bluetooth“ įrenginys yra veikimo diapazone.

Radijo imtuvas nereaguoja
•	 Iš naujo paleiskite radijo imtuvą.

Prastas radijo signalas
•	 Laikykite nešiojamąjį radiją atokiau nuo kitų elektroninių prietaisų, kad 

išvengtumėte radijo trukdžių.
•	 Pilnai išstumkite ir sureguliuokite antenos padėtį.

Pavojaus signalas neveikia
•	 Tinkamai nustatykite laikrodį / žadintuvą.

Laikrodžio / žadintuvo nustatymas ištrintas
•	 Iš naujo nustatykite laikrodį / žadintuvą.
•	 Pakeiskite atsarginius akumuliatorius.

Po ryšio su „Bluetooth“ palaikančiais įrenginiais garso kokybė yra prasta
•	 „Bluetooth“ priėmimas yra prastas. Perkelkite įrenginį arčiau šio 

garsiakalbio arba pašalinkite kliūtis tarp jų.

„Bluetooth“ įrenginyje nepavyksta rasti [The Janet XL] susiejimui
•	 Pakartotinai paspauskite , kad įjungtumėte „Bluetooth“ režimą, ir 

bandykite dar kartą.

Nepavyksta prisijungti prie „Bluetooth“ įrenginio
•	 Neįjungta įrenginio „Bluetooth“ funkcija. Kaip įjungti funkciją žr. 

prietaiso naudotojo vadovą.
•	 Šis nešiojamasis radijas neveikia susiejimo režimu.
•	 Šis nešiojamasis radijas jau prijungtas prie kito „Bluetooth“ palaikančio 

įrenginio.
•	 Atjunkite ir bandykite dar kartą.

Kai kurios stotys kartais neveikia
•	 Kai kurios stotys gali aptarnauti tik ribotą klausytojų skaičių. Jei vėl 

bandysite po kelių minučių, galėsite klausytis šių stočių.
•	 Stotis netransliuoja. Bandykite vėliau.

Kai kurios stotys dingsta iš stočių sąrašo
•	 Kai stotis nustoja transliuoti, ji pašalinama iš sąrašo. Radijo imtuvas 

nuolat tikrins, ar stotis transliuoja. Jei ji vėl pradės transliuoti, ji bus 
grąžinta į stočių sąrašą.

Akumuliatoriaus negalima tinkamai įkrauti arba akumuliatorius 
išsikrauna per greitai

•	 Pakeiskite akumuliatorių (žr. 2 skyrių).
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11	 FCC informacija
Šis įrenginys atitinka FCC taisyklių 15 dalį. Eksploatacijai taikomos šios dvi 
sąlygos:
(1) šis įrenginys negali sukelti žalingų trukdžių ir (2) šis įrenginys turi priimti 
bet kokius gaunamus trikdžius, įskaitant trikdžius, kurie gali sukelti 
nepageidaujamą veikimą.
PASTABA. Ši įranga buvo išbandyta ir nustatyta, kad ji atitinka B klasės 
skaitmeninio įrenginio apribojimus pagal FCC taisyklių 15 Dalį. Šie 
apribojimai sukurt siekiant užtikrinti pagrįstą apsaugą nuo žalingųjų 
trukdžių įrengiant gyvenamosiose patalpose. Ši įranga generuoja, naudoja 
ir gali skleisti radijo dažnio energiją ir, jei ji sumontuota ir naudojama ne 
pagal instrukcijas, gali sukelti žalingųjų radijo ryšio trukdžių.
Tačiau nėra garantijos, kad po tam tikro įrengimo, trukdžių neatsiras. Jei ši 
įranga sukelia žalingus radijo ar televizijos signalų priėmimo trukdžius, 
kuriuos galima nustatyti išjungiant ir įjungiant įrangą, naudotojas 
raginamas pabandyti pašalinti trukdžius vienu ar keliais iš šių būdų:

•	 Perorientuokite arba perkelkite priėmimo anteną. Padidinkite 
atstumą tarp įrangos ir imtuvo.

•	 Įjunkite įrangą į kitos, nei prijungtas imtuvas, elektros grandinės 
lizdą.

•	 Pagalbos kreipkitės į pardavėją arba patyrusį radijo / televizijos 
techniką.

IC Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Šiame įrenginyje yra siųstuvas (-iai) / imtuvas (-iai), atitinkantys Kanados 
inovacijų, mokslo ir ekonominės plėtros RSS, kuriems netaikoma (-i) licencija. 
Eksploatacijai taikomos šios dvi sąlygos:

•	 Šis įtaisas negali sukelti trukdžių.
•	 Šis įrenginys turi priimti bet kokius trukdžius, įskaitant trikdžius, kurie 

gali sukelti nepageidaujamą įrenginio veikimą.

FCC ir IC pareiškimas dėl radioaktyviosios apšvitos poveikio
•	 Ši įranga atitinka FCC ir Kanados radioaktyviosios apšvitos poveikio 

ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai.
•	 Ši įranga turi būti sumontuota ir naudojama ne mažesniu kaip 20 cm 

atstumu tarp skleidimo šaltinio ir jūsų kūno.
•	 Šis siųstuvas neturi būti vienoje vietoje arba naudojamas kartu su 

jokia kita antena ar siųstuvu.

ĮSPĖJIMAS
Šio įrenginio pakeitimai ar modifikacijos, kurių aiškiai nepatvirtino už atitiktį 
atsakinga šalis, gali panaikinti naudotojo teisę naudoti įrangą.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Pareiškimas apie spinduliuotės poveikį: Gaminys atitinka Kanados 
nešiojamojo radijo dažnio poveikio ribą, nustatytą nekontroliuojamoje 
aplinkoje, ir yra saugus naudoti pagal paskirtį, kaip aprašyta šiame vadove.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.
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